
NASZ PRZYJACIEL
Kok III.

Doilatek do »Drw^cy*.
Nowem iasto, dnia 1 raarca 1930. Ifr. 9

Na aiedzlelQ  Z apustnq .

E W A N G E L J A ,
napisana u §w. Lukasza, w rozdz. XVIII. w. 31—43.

W qq czas wziqt z sobq Jezus dwunastu i rzekl im : Oto
wst^pujemy do Jeruzalem; a skoiiczy si§ wszystko, eo napisano 
jest przez proroki o Synu czlowieczym. Bo b§dzie wydaa poganom 
i b§dzie naigrawan i ubiezowan i oplwan; a ubiczowawszy, zabijq 
go, a dnia trzeciego zmartwychwstanie. A oni tego nie nie zrozu- 
mieli i byfo to stowo zakryte od nicb, i nie zrozumieli, co si§ mö- 
wito. I stato si§, gdy si§ przyblizyi ku Jeryeho, ölepy niektöry 
siedzial wedle drogi, zebrzqc. A ustyszawszy rzesz§ przechodzqeq., 
pytal, coby to bylo. I powiedzieli mu, iz Jezus Nazarenski mimo 
idzie. I zawolat, möwiqe: Jezusie, synu Dawidöw, zmilu] si§ na- 
dem nq! A ktörzy szli wprzöd, fukali nan, aby milczat. Lecz on 
tern wi§cej wotal: Synu Dawidöw, zmituj si§ nademnq! A Jezus,
stan^wszy, rozkazat go przywieäc do siebie. A gdy si§ przyblizyi, 
pytal go, möwi^c: Co chcesz, abym ci uczynil? A on odpowiedziai:
Panie, abym przejrzal. A Jezus mu rzekl: Przejrzyj, wiara twoja 
ciebie uzdrowila. I natychmiast przejrzal i szedl za nim, wielbiqe 
Boga. A lud wazystek widzqc, dawat chwal§ Bogu.

I dzi$ dla «ielu zakryte jest, co nauczat P. Jezus.
Od niedzieli dzisiejszej do Wielkiejnocy liczymy dni pi^edzie- 

siqt i dlatego nazywa si§ ona pi§cdziesi$tnfe$. Poniewaz za§ bez- 
poörednio poprzedza wielki post, nosi miano zapustnej lub przed- 
postnej, st^d tez te trzy dni, w ktörych ludzie oddajzt si§ nadmier 
nyrn uciechom iwiatowym, nazywajq si§ zapustami lub inaczej 
dniami przedpostnemi.

Aieby przypomniee nam, iz wkrötce, bo z uderzeniem dzwonu 
o pötnoey we wtorek, skonczy si§ karnawat, a zaeznie si§ post 
wielkanoeny, ze wkrötce posypi$ nam glowy popiotem, möwi^e: 
„proch jesteä i w proch si§ obrösisz“, czyta nam Koäciöt §w. ewan- 
gelj§, zawieraj^cq przepowiednie Chrystusa Pana o Jago m§ce, 
Smierei i zmartwychwstaniu.



Poraz ostatni udaje si§ Jezns wraz z Apostolami na Swi§ta 
wielkanocne do Jerozolimy, a w drodze epowiada im, „ze b§dzie 
wydan poganom, naigrawan, biczowan i oplwan, a nbiczowawszy 
zabijq go, a dnia trzeciego zmartwyehwstanie“.

To wszystko przepowiada im Pan Jezus, aby poznali, iz jest 
Synem Bozym, wszystko wiedz$cym Bogiem, ze jezeli cierpiec 
b^dzie i umrze na krzyiu dia zbawienia ludzl, to nie przymnsowo, 
lecz z wfasnej woli i miloSci ku Swiatu. Aby za6 nie gorszyli si§ 
z Näego, gdy cierpiec b§dzie, oznajmia im, ze trzeciego dnia 
zmartwychwstajqc, zwyci§Zy Smierc, a tem samem daje im nadzie’e, 
ze tak oni jak i wszyscy lndzie zmartwychwstanq do nowego zycia.

Dodaje ewangelja Sw. „ze oni tego nie rozumieli, i bylo to 
slowo zakryte od nich i nie roznmieli, co si§ möwilo“. Apostoto- 
wie nie roznmieli slow Chrystusa Pana, bo patrzqc na Swi§toSc 
Jego Zycia i nanki, na cuda, dzialane w ich obecnoSci, na dobroc 
Jego ku wszystkim, nie mogli nawet przypuScic, aby Jezns mial 
byc m§czony, katowany i wydany na hanbiqcq Smierc krzy- 
zowq. Sqdzili raczej, ze Zbawiciel przywröci do Zycia krölestwo 
Zydowskie, zasiqdzie na tronie kröia Dawida i nimi rzqdzic b§dzie. 
NieoSwieceni jeszcze od Ducha Sw., nie rozumieli slow Zbawiciela 
i eiemne byly dla nich Jego przepowiednie, dlatego poniekqd 
moznaby ich wyttumaczyc.

Dziwna rzecz jednak i nie dajqca si§ usprawiedliwic, ze my, 
etrzymawszy Ducha Swi§tego i na chrzcie Sw. i na bierzmowaniu, 
my znajqey dokladnie cuda, nauk§, cierpienie Chrystnsa Pana 
i triumf Jego zmartwychwstania, nie chcemy zrozumiec slow Chry
stnsa Pana i Jego Swi§tyoh nauk.

Bo oto naprzyklad zapusty, w te dni, jakby nie roznmial 
Cbrystusa, szaleje Swiat, möwiqe: to juZ ostatki, trzeba uzyc, co 
si§ da i ile si§ d a !

Idzmy na wielki Swiat, a przekonamy si§, ze i dzisiaj lndzie 
nie chcq zrozumiec Pana Jezusa, po koSciolach odprawiajq si§ 
obecnie czterdziestogodzinne naboZenstwa, gdzie dnsze poboZne 
modlq si§ calemi dniami przed publieznie wystawionym NajSw. 
Sakramentern — a ludzie Swiatowi oddajq si§ pijanatwu, tancom 
i wynzdanej rozpuScie.

Te zapusty staly si§ dniami nie uraiarkowanej zabawy, ale 
nadmiernej rozpusty i obrazy Boskiej. Do jakiego bluznierczego 
wybryku moze doprowadzic szal zapnst, pouczy nas nast§pnjqcy 
przyklad:

W ostatniq niedziel? zapustn^ d. 2(2 1913 r. odbywala si§ w 
mieScie Wirges, na zachcdzie Niemiec, zabawa w przebraniacb 
i maskacb. Na sal§ weszla takze kobieta socjalistka, przebrana za 
cierpiqcego Zbawiciela! PomySlcie, jakie to straszne blnznierstwo 
przebierae si§ za Chrystnsa Pana i iSc na bal maskowy! Miala ta 
wstr§tna bluznierczyni na sobie purpurcwq szat§, naSladowanie 
eierniowej korony z iglic Swierkowych na glowie, wlosy rozpu- 
sxexone i brod§. Nieopisane uczncie najwyZszego oburzenia przej-
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■auje serce chrzeäeijaiiskie, gdy si§ czyta, ze ta kobieta obydaa 
niosla nadto na ramionach wieiki krzyz z desek, na ktörym widniat 
napis wielkiemi czerwonemi gloskami wymalowany: „Pierwszy
socjalny demokrata“. Przez pewien czas krqzyla ta bezboznica po 
sali wöröd pajacöw i innycb masek, az wreszcie zjawil si§ po- 
licjant i wyprowadzit jq z sali, kladqc kres ohydnerou widowisku, 
äciskajqcemu bölem serce kazdego uczciwego czlowieka“.

Oto tak si§ bawiq w czasie zapnstnym rzekomi ebrzescijanie, 
Oni wszyscy nie rozumiej^ ani nanki Chrystusa Pana ani jego 
przyfeladu, ktöry glosi: „Szukajcie najprzöd Krölestwa Bozego,
a wszystko warn b§dzie wydane i weselcie si§, ale weselcie sitj? 
w P an u !

List pasterski z okazji 10-lecia 
przejecia Fomorza.

(Ciqg dalszy nastqpi).
Eocbani Diecezjanie !

Wieloraka ta radoiSö, ktöra z hojnoäci Boäej w owych dniacfe 
Waszym si§ stala udzialem, naklada na Was obowiqzek wspania- 
tomyglnej wdzi§czno§ci. „Wyznawajcie Panu, bo dobry jest, be 
wieczne milosierdzie Jego !“

Piel^gnujeie i szanujcie j§zyk ojczysty! J§zyk to cudowny 
dar Bozy, czqstka ojczyzny i czqstka jej dziejöw. Jakie w nim 
i z nim odebraliicie skarby! Zlecili go Warn jako ezcigodnq spu- 
öcäzn? przodkowie! Lqczyt ich w jeden wieiki naröd, rozslawit 
imi§ polskie w äwiecie, prowadzil ich do walki za wiar§ i ojczyzn?. 
Z nim pracowali, cierpieli i umierali. W nim przekazali potomnym 
pokoleniom swe dzieje, skarby swycb myöl i serc. W nim chwa- 
lili Boga i przekazali Warn sw$ wiar§ §w.

A Wy, Diecezjanie, w tym j§zyku poraz pierwszy odezwaliöeie 
si§ do swoich rodzicöw, wymöwiliäcie öwi§te imi§ Boga. W ra- 
dosnych godzinach w tym j§zyku dzi^kowaliäcie Bogu, w cierpie- 
niach prosiliäcie go o pomoc i pociech§. W tym j§zyku szczebiocq 
Wasze dzieci, opowiadajq Warn o dzieci^cycb swoich sprawacb. 
W nim möwiq swöj pacierz i serca swe wznoszq do Ojca niebie* 
skiego. Wy zag, co macie w sobie najlepszego, jakby w zloteai 
naczyniu j§zyka polskiego, powierzacie synom i cörkom swoim. 
Ten drogi j?zyk polski jest w§zlem Waszej miloäci rodzinnej, tqczy 
sfjsiada z sqeiadem, wiosk«j z wioskq, caly naröd zespala w jednq 
wielkq bratniq rodzin§. Szannjcie wi§e ten j§zyk swöj! Dobra 
ksiqzka niech b§dzie cz^stym i przyjaznym goäciem w Waszyoh 
domacb. W rodzinnem gronie gromadzcie si§ czesto do wspölnego 
czytania, öpiewu i pogadanki!

Przechowali nam ewangeliäci niektöre slowa, wyj^te wprosf 
z ust Jezusowych. „Abba“, Ojcze! Tak wolaf w cgröjcowej udrtj-
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ce Zbawiciel do Ojca swego niebieskiego. A na krzyzu zawieszony 
w opuszczeniu przedömiertnem modlil si§: Eli, eil, lama sabaktani?“, 
„Boze moj, Boze möj, czemuä mi§ opuScil“. JakÄe drogie nam 
te slowa Zbawiciela! Bo to ojczysty Jego fezyk.

Tak wi§c szanujcie i piel§gnujcie swöj j^zyk. Niech za§ 
miioäc do niego nie wzbudza w Was nienawiäci do innych j§zyköw 
i narodowoäci. Bo one takze posiadajq swöj j?zyk ojczysty jako 
dar Bo4y. Takze dla nich jest on drogim skarbem, pamiqtkq po 
rodzicach i dziadkach. Niech natomiast iqczy Was wszystkich mi- 
io§c. Jak przed dziesi^ciu laty wszyscy si§ radoänie I^czyli, tak 
niech i dzisiaj zgoda zapannje pomi^dzy ludzmi jednej Matki, zgoda 
pomi^dzy obywatelami, zyjqcymi w jednym domu.

Nowy dom ojczysty zbudowal Bög narodowi polskiemu. Domu 
tego strzec i bronic nalezy. A wszakze nie jak niegdyS, nie pod 
Wiedniem, lecz pod murami duszy stoi wrög. Przewrotne sieje 
idee, z gruntu przeciwne religji cbrzeäcijanskiej. Z rözuych toczq 
si§ stron, szczegölnie z komunistycznego wschodu. Nie o gospo- 
darcze chodzi tu ostatecznie sprawy, lecz o wielkq rozpraw§ bez- 
religijnego äwiatopoglqdu z chrzeöcijanskq wiarq w Boga wiekuiste- 
go. Ich Bög to ziemia, sila, rzqdy proletarjatu. Obalic wi§e 
pragnq obecny porzqdek, w perzyn§ obröcic uströj dzisiejszy, pod- 
minowac i zniszczyc panstwo. Nie wierzcie tym gtosom, nie slu- 
chajcie tych hasell Nie zamieniq ziemi w raj, odbiorq Warn 
natomiast skarb najwi§kszy, podstaw§ i treöc zycla — Boga 
i wiar§ w Opatrznoäe Boäa. Do przewrotu Was podburzaj^. 
Nieszcz§§eiem dla narodu bylby taki przewröt! — Nie oslabiajcie 
tei muröw tego domu ! A oslabilaby je niezgoda pomi§dzy dzieemi 
jednej ojczyzny. Niech zlqczy raczej obywateli wszystkich warst w 
spoleeznych zgodna, zyezliwa wspölpraca okoto sprawiedliwego 
arzqdzenia ojczystego domu, by dla wszystkich bylo miejsce, praca 
i chleb. (Dokonczenie nast^pi).

Kongres Euchärystycasny w Kartäglnie.
W dniach od 7—19-go maja rb. odb^dzie si§ w Kartaginie 

30-ty z rz§du Mi^dzynarodowy Kongres Eueharystyczny, na ktöry 
z Polski wybiera si? liczna pielgrzymka z dostojnikami koSeielnymi 
i Swieckimi na czeJe. Celem przygotowania sekcji polskiej na 
Kongres zawiqzal si§ w Paryzu pod proteatoratem ambasadora 
Chlapowskiegc komitet, pozostajqcy w stalej IqcznoSci z komitetem 
krajowym. Komitetowi temu przewodniczy pani ambasadorowa 
Chtapowska. Procz tego wyloniona zostala komisja wykonawcza, 
ktorej przewodnic'.y ks. Jözef Luczak, sekretarz misji katolicko- 
polskiej we Francp.

Obecnie istoi j« szczegolny powöd, dla ktörego wybrano Kar- 
tagin«? na raiejsc« i tjolizazego kongresu, bowiem w r. 1930 b§dzie 
Koöciöl obchodzil I5ü0*ietniq roczaic? Smierci Sw. Augustyna, Ojca 
i doktora Afryki.


